
ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Gauree Maajh, Fourth Mehl: 

ਮਰਾ ਬਿਰਹੀ ਨਾਮੁ ਬਮਲ ਤਾ ਜੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 
If I receive my Love, the Naam, then I live. 

ਮਨ ਅੰਦਬਰ ਅੰਬਮਿਤੁ ਗੁਰਮਬਤ ਹਬਰ ਲੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 
In the temple of the mind, is the Ambrosial Nectar of the Lord; through the 
Guru's Teachings, we drink it in. 

ਮਨੁ ਹਬਰ ਰੰਬਗ ਰਤੜਾ ਹਬਰ ਰਸੁ ਸਦਾ ੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 
My mind is drenched with the Love of the Lord. I continually drink in the 
sublime essence of the Lord. 

ਹਬਰ ਾਇਅੜਾ ਮਬਨ ਜੀਵਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
I have found the Lord within my mind, and so I live. ||1|| 

ਮਰ ਮਬਨ ਤਬਨ ਿਮੁ ਲਗਾ ਹਬਰ ਿਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
The arrow of the Lord's Love has pierced by mind and body. 

ਮਰਾ ਿੀਤਮੁ ਬਮਤੁ ਹਬਰ ੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
The Lord, the Primal Being, is All-knowing; He is my Beloved and my Best 
Friend. 

ਗੁਰੁ ਮਲ ਸੰਤ ਹਬਰ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
The Saintly Guru has united me with the All-knowing and All-seeing Lord. 

ਹਉ ਨਾਮ ਬਵਟਹੁ ਕੁਰਿਾਣੁ ਜੀਉ ॥੨॥ 
I am a sacrifice to the Naam, the Name of the Lord. ||2|| 

ਹਉ ਹਬਰ ਹਬਰ ਸਜਣੁ ਹਬਰ ਮੀਤੁ ਦਸਾਈ ਜੀਉ ॥ 
I seek my Lord, Har, Har, my Intimate, my Best Friend. 

ਹਬਰ ਦਸਹੁ ਸੰਤਹੁ ਜੀ ਹਬਰ ਖਜੁ ਵਾਈ ਜੀਉ ॥ 
Show me the way to the Lord, Dear Saints; I am searching all over for Him. 

ਸਬਤਗੁਰੁ ਤੁਠੜਾ ਦਸ ਹਬਰ ਾਈ ਜੀਉ ॥ 
The Kind and Compassionate True Guru has shown me the Way, and I have 
found the Lord. 



ਹਬਰ ਨਾਮ ਨਾਬਮ ਸਮਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 
Through the Name of the Lord, I am absorbed in the Naam. ||3|| 

ਮ ਵਦਨ ਿਮੁ ਹਬਰ ਬਿਰਹੁ ਲਗਾਈ ਜੀਉ ॥ 
I am consumed with the pain of separation from the Love of the Lord. 

ਗੁਰ ਸਰਧਾ ੂਬਰ ਅੰਬਮਿਤੁ ਮੁਬਖ ਾਈ ਜੀਉ ॥ 
The Guru has fulfilled my desire, and I have received the Ambrosial Nectar in 
my mouth. 

ਹਬਰ ਹਹੁ ਦਇਆਲੁ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਬਧਆਈ ਜੀਉ ॥ 
The Lord has become merciful, and now I meditate on the Name of the Lord. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਰਸੁ ਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੨੦॥੧੮॥੩੨॥੭੦॥ 
Servant Nanak has obtained the sublime essence of the Lord. 
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